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He motika tou ki te korero i to
S reo, ki te whai hoki i nga tikanga
S a-ahurea a to whanau.
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You have the right to use your
2o S language, and practice the
S culture of your family.

Designed by Sophie, age 7, Tamaki Makaurau @ Save the Children



He motika tou kia haumaru
koe, kia hauora koe, a, kia
haneanea hoki to ao!

Kei roto i te Kawenati a Te Rinanga
Whakakotahi i nga Iwi o te Ao mo nga
Motika o te Tamaiti ko nga motika o nga
tamariki katoa, maiite O ki te 18 tau te
pakeke. Kei roto hoki ko nga haepapa o nga
kawanatanga ki te tiaki i aua motika.

E hangai ana nga motika o nga tamariki ki
nga ahuatanga me whaieiaeoraaiia, e

tipu ai ia, e whai wahi ai ia, a, e puawai ai
ano hoki tona pitomata.

I Aotearoa nei, ka titiro tatou ki nga motika
0 nga tamariki i roto i te horopaki o Te Tiriti
o Waitangj, me te hononga o te tamaiti ki
tona whanau, ki ona hapu, ki ona iwi me ona
hapori.
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He matika tou kia whai ingoa
koe, kia noho hoki ai koe hei
kirirarau ki tetahi whenua. He
motika hoki tou, ména e taea
ana, kia mohio ai koe, kia
manaakitia ai hoki koe e 0
matua.

He pakeke iho koe i te 18
tau? Ména ae, nou énei
motika katoal!

Me whakaute te kawanatanga i to motika
ki te whai ingoa, ahurea, whanau and hoki.

9
1

3

He motika tou ki te noho tahi ki
0 matua, me te korero ki a
ratou mehemea e noho tawhiti

ana koe i tétahi o raua, i a raua

tahi ranei, ména e haumaru ana
te pera.
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He motika tou kia rangona, kia whai
whakaarohia, kia whakamanahia ano hoki
0 whakaaro e nga pakeke, i te wa e puta
ana nga whakatau whai panga ki a koe.

Nou te motika kia tokeke
te tangata ki a koe i nga
wa katoa.

He motika tou ki te
e L matataputanga. Me tiaki nga
He motika tou ki te kite atu i to 1 6 tangata i nga kdrero mau, mo to
whanau mehemea kei whenua
ke ratou e noho ana.

whanau ranei.

He motika tou kia whiwhi koe i
nga korero tika ma nga ara maha,
meéna e haumaru ana te péra.

Me whakapau kaha te
kawanatanga ki te tiaki i 0
motika, a, kia mohio ai hoki
koe ki aua motika ra.

He matika tou kia tiakina ai
koe i te tangohanga turekore

ou i te whenua. e
He motika tou kia

whakapakekehia koe e 6 matua,
e to whanau ranei. Haunga nga
wa kaore e haumaru ta ratou tiaki
iakoe.

Me whakaute te kawanatanga i
te motika o t6 whanau ki te
tautoko i a koe kia mohio ai koe,
kia whakamabhi ai hoki koe i 0

motika.
/ He motika tou ki te rapa, ki te toha
Atilka 1811 ki * korero me te whakaputa hoki i 0
He matika tou kia X ——
hauora te ora me te ;f *¥ whakaaro. /‘

tipu.

whakapono hoki, &, ki te whai i nga
tikanga a tétahi hahi ki tau e pai ai.

/ 4 He moatika tou ki 6u ake whakaaro,
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He matika tou ki te noho atu ki nga hoa, ki
te uru atu hoki ki étahi rop, karapu ranei.



= X

19
20
)

23

He motika tou kia tiakina
koe i te tlikinotia ou, i te
takakinotia ranei ou.

He motika tou kia ata
manaakitia koe, kia noho
hoki ki tetahi wahi haumaru
meéna kaore e ahei te noho
tahi ki © matua.

He motika tou kia
manaakitia koe, kia tiakina
hoki koe ména he tamaitj
whangai, tamaiti taurima
ranei koe.

Ména koe he taurewa, he
motika tou kia ata tiakina
koe, kia awhinatia hoki koe, 3,
he orite 0 matika ki éra o nga
tamariki i whanau mai i
Aotearoa nei.

Ména e haua ana koe, he
motika tou kia whai kura
manaaki i a koe, poipoi hoki i
a koe kia puawai ai to
pitomata.

He motika tou kia manaakitia koe
wa o te mauiui, o te wharanga ranei.
He motika tou kia ma te wai, kia
hauora nga kai, kia ma, a, kia
haumaru to wahi noho. Me whai wahi
koe ki étahi korero e hauora ai koe.

Mena koe e noho tawhiti
ana i to whanau, he motika
tou kia whai wahi atu ki
étahi tangata ka peka atu
ki te tiro i to haumaru me
to harikoa.

It MOTIKA TO
A TAI:)/]AUI

He motika to t0 whanau ki etahi
putea awhina na te kawanatanga
meéna kaore e taea e ratou te tiaki
a-putea nei i a koe.

He motika tou kia whai kai,
kakahu, wahi noho haumaru me
étahi atu tika tiapapa.

He matika tou kia whai kura
kounga, 3, i nga wa katoa m
whakaute koe e nga kaiak
étahi atu pakeke i te kura.

Me awhina to kura i a koe ki te
whakawhanake i to ahua, i 0

pukenga me 0 aheinga.

Ména he Maori koe, nd ahurea
ké ranei koe, he motika tou ki te
korero i to reo, ki te whai hoki i
nga tikanga &-ahurea a tod
.whanau

He motika tou ki te whakata, ki te

takaro me te whai wahi atu ki nga
mabhi pénei i te hakinakina me te
puoro.

Ména he mahi tau, he motika
tou kia haumaru nga ahuatanga
mahi, 3, kia tika hoki te utua ou.
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He motika tou kia tokeke te tangata ki
a koe, a, kia awhinatia hoki koe e
tetahi penei i te roia mena koe ka
takahi i te ture, ka whakapaetia ranei
to takahi i te ture.

Ména ka nui ake t0 tiakina e nga ture o
Aotearoa, téra i te Kaweneta Tamariki,
me whai ké ko éera.

He motika tou kia mohio koe ki 0

motika! Me mohio nga pakeke ki
énei motika, a, me awhina i a koe
kia mohio hoki ai koe.

Me mabhi tahi nga pakeke me
nga kawanatanga ki te whakau i
te whakaute ki nga manatika o
nga tamariki me nga taiohi.

He motika tou kia haumaru koe i nga momo
whakarekereketanga, nga pakanga, nga
tarukino, nga kawhakitanga, nga tukinotanga,
nga whakamaniorotanga me nga whiunga kino,
whiunga hé and hoki.



Your family or whanau have the
right to financial help from the
government if they are unable

to provide for your needs.
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You have the right to be treated fairly
and to get help from someone like
a lawyer if you break the law or are
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hurt or mistreated.

You have the right to be
II 9 protected from being
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You have the right to
special care and to live
somewhere safe if you
can’t live with your
parents.

You have the right to

care and protection

if you are adopted N
or in foster care.

If you are a refugee you
have the right to special
protection and help and
you have the same rights
as children who were
bornin New Zealand.

If you have a disability,

you have the right

to receive inclusive
education and care so
you can reach your
full potential.

You have the right to be
cared for if you are sick or
injured. You have the right to
clean water, healthy food, a
clean and safe environment, and

information to help you stay healthy.

If you live away from
your family, you have

come and check that

EVERY (H
HAS RIGHT

the right to have people

you are safe and happy.
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You have the right
to food, clothing, a
safe place to live and
other basic needs.

You have the right to a

good quality education
and teachers and other
adults at school must
always respect you.

Your education should

help you develop your
personality, talents and
abilities.

If you are Maori or another

culture you have the right to use
your language and practice the
culture of your family.
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You have the right to relax,

play and join in activities like
sports and music.

If you work, you have the right
to safe working conditions and
to be paid fairly.
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You have the right to be safe from all forms
of violence, war, drugs, kidnapping, torture,
abuse and cruel and harmful punishment.

accused of breaking the law.

If the laws of New Zealand
4 /‘ provide better protection of

your rights than the Children’s

Convention, then those laws
should apply.

You have the right to know

your rights! Adults should know
about these rights too and help
you learn about them.

Adults and governments should
work together to make sure
that all children and young
people’s rights are respected.




